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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
24. Oktober 2014 über die 
Einreichung internationaler 
Anmeldungen beim EPA als 
Anmeldeamt mittels ePCT-Filing 

 
Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
24 October 2014 concerning the 
filing of international 
applications with the EPO acting 
as receiving Office using ePCT-
Filing 

 
Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 24 octobre 2014, relative au 
dépôt, à l'aide du système ePCT-
Filing, de demandes 
internationales auprès de l'OEB 
agissant en qualité d'office 
récepteur  

ABl. EPA 2014, A107 
 

OJ EPO 2014, A107 
 

JO OEB 2014, A107 
Der Präsident des Europäischen 
Patentamts, gestützt auf die Regel 2 
EPÜ sowie die Regel 89bis.1 PCT, 
beschließt:  

 The President of the European Patent 
Office, having regard to Rule 2 EPC 
and Rule 89bis.1 PCT, has decided as 
follows:  

 Le Président de l'Office européen des 
brevets, vu la règle 2 CBE et la 
règle 89bis.1 PCT, décide :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Einreichung mittels ePCT-Filing  Filing using ePCT-Filing  Dépôt à l'aide du système ePCT-
Filing 

(1) Internationale Anmeldungen nach 
dem PCT können gemäß diesem 
Beschluss und unbeschadet der ander-
weitig bestehenden Möglichkeiten zur 
Einreichung beim Europäischen Patent-
amt als Anmeldeamt mittels ePCT-
Filing eingereicht werden.  

 (1) International applications under the 
PCT may, in accordance with this 
decision and without prejudice to other 
means of filing, be filed with the 
European Patent Office acting as 
receiving Office using ePCT-Filing.  

 (1) Les demandes internationales au 
titre du PCT peuvent, conformément à 
la présente décision et sans préjudice 
des autres modes de dépôt, être 
déposées à l'aide du système ePCT-
Filing auprès de l'Office européen des 
brevets agissant en qualité d'office 
récepteur.  

(2) Die Einzelheiten, Bedingungen und 
Voraussetzungen für die Einreichung 
der unter Absatz 1 genannten Unter-
lagen sind in den von der Weltorganisa-
tion für geistiges Eigentum veröffent-
lichten Richtlinien für die Einreichung 
internationaler Anmeldungen mittels 
des ePCT-Systems (ePCT-Filing)1 zu 
finden.  

 (2) The details, conditions and 
requirements for filing documents 
referred to in paragraph 1 are available 
in the Guidelines for filing international 
applications using the ePCT system 
(ePCT-Filing), published by the World 
Intellectual Property Organization1.  

 (2) Les modalités, conditions et  
exigences relatives au dépôt des pièces 
visées au paragraphe 1 peuvent être 
consultées dans les Directives relatives 
au dépôt de demandes internationales 
à l'aide du système ePCT (ePCT-
Filing), publiées par l'Organisation 
Mondiale de la Propriété Intellectuelle1. 

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Inkrafttreten  Entry into force  Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. November 
2014 in Kraft.  

 This decision shall enter into force on 
1 November 2014.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er novembre 2014.  

Geschehen zu München am 
24. Oktober 2014 

 Done at Munich, 24 October 2014  Fait à Munich, le 24 octobre 2014 

Benoît BATTISTELLI   Benoît BATTISTELLI   Benoît BATTISTELLI  

Präsident  President  Président 

 
 
 
 
 

  
1 www.wipo.int/export/sites/www/pct/en/ 
epct/pdf/epct_filing_guidelines.pdf 

 1 www.wipo.int/export/sites/www/pct/en/ 
epct/pdf/epct_filing_guidelines.pdf

 1 www.wipo.int/export/sites/www/pct/fr/ 
epct/pdf/epct_filing_guidelines.pdf

 


